
Llangranog
Roedd pawb ar y bws yn gyffrous am y trip i 
Langrannog. Roedd y daith bron yn 3 awr! 
Roedd pawb yn llwglyd yn barod i fwyta 
cinio blasus unwaith i ni gyrraedd y neuadd 
fwyta.
Everybody was excited to go to 
Llangrannog. The trip was nearly 3 hours 
long! Everyone was hungry and ready to eat 
in the canteen, once we arrived.

Roedd y bwyd yn Llangrannog yn flasus 
dros ben ond roedd yr hufen ia ddim mor 
flasus â hynny. Y bwyd gorau oedd y pitsa. 
Dwi erioed wedi blasu pitsa mor flasus o’r 
blaen! Doeddwn i ddim yn hoffi'r brecwast 
llawer oherwydd roedd y bacwn gyda 
gormod o halen arno.

The food in Llangrannog was so yummy, but 
I wasn’t a fan of the ice cream, it was too 
creamy. My favourite food was the pitza, I 
couldn’t believe how yummy it was! I didn’t 
like the breakfast because the bacon was too 
salty.

Dyma rhai o’r gweithgareddau wnaethon ni:

Here are some of the activities we took part in:

Beiciau modyr/ Quad bikes
Gwifren sip/ Zip wire
Twmpath/ folk dancing
Sgio/ Skiing
Rhaffau uchel/  High ropes
Rhaffau isel/ Low ropes
Ceffylau/ Horse riding
A llawer mwy/ And many more



Fy hoff weithgaredd oedd y nofio oherwydd roedd gennym ni ‘floates’ ac 
roedden nhw mor cŵl ac yn llawer hwyl. Hefyd, gwnes i fwynhau'r cwrs mwd.

My favourite activity was the swimming because they gave us floaties and they 
were so cool and a lot of fun. I also enjoyed the mud course.

Yn Llangrannog ges i amser gwych yn mwynhau gyda ffrindiau a rhannu 
ystafelloedd ond y peth gwaethaf oedd roedd bron pawb wedi mynd adref gyda 
‘covid.’

I had an amazing time in Llangrannog having fun with my friends and sharing 
rooms but the worst thing about it was most of the class went home with covid.

Sgôr allan o ddeg: 9.5/ 10
Score out of ten: 9.5/10 

Erthygl gan Sofia Blockwell, 6C


